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Gia Long Palace, symbol of today's Vietnamese sovereignty in Saigon

Prime Minister's Palace — Saigon, 7 Thong Nhut Boulevard
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August 25, 1964

Before the Prime Minister's palace, 7 Thong Nhat boulevard, a great mass of irritated
demonstrators demanding the withdrawal of the August 16 Charter

Photo shows Maj. Gen. Khanh coming down from Prime Minister's palace outside the
guarded enclosure and decidedly stepping forward to a car that served as a rostrum
on the boulevard
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Maj. Gen.
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yen Khanh standing on the top of an
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CHAPTER ONE
Fundamental Provisions

ARTICLE 1 — Viet Nam is a Republic and its ter-
ritory is one and indivisible.

ARTICLE 2 — Sovereignty belongs to the people
and will be exercized by the people’s duly designated
representatives.

Owing to the present particular situation of the country,
2 National Convention will be convened in accordance
with procedure to be set by a law promulgated after this

Charter.

ARTICLE 3 — The Republic of Viet Nam accepts
all principles of International laws which do not conflict
with national sovereignty and its anti-communist, anti-
neutralist position.

CHAPTER TWO
Rights and duties of citizens

ARTICLE 4 — All Vietnamese citizens are equal before
law, ifrespective of sex, national origin and creed.

ARTICLE 5 — The fundamental democratic liberties
as contained in the United Nations Declaration of Human
Rights, such as freedom of thought, freedom of speech,
freedom of the press, freedom of creed, freedom to practice
and propagate religion, freedom of assembly, of association
and of movement, are guaranteed within the limits of
the law on condition that the rights of other persons are

ed and that the exercice of these rights is not pre-
judicial to national defense, public order and safety.

Freedom of speech may not be abused in order to make
false accusations, slander, violate public morale and order,
or to make propaganda for Communism and Neutralism.

ARTICLE 6 — Freedom to establish trade unions
and the right to strike are ized, but must be exer-
cized in accordance with the law, and not prejudice na-
tional defense, public order or safety.

Civil sevants and employees of agencies concerned
with national defense, public safety, the essential needs
of community life such as electricity, water and public

tion. are not allowed to strike. However special
isi of law will protect the legitimate interests
of these civil servants and employees.

ARTICLE 7 — No one may be illegally arrested or
detained all forms of torture and ocoercion are strictly
prohibited the private life, family, dignity and residence
of private citizens must be respected.

ARTICLE 8 — The right to private ownership is
recognized and guaranteed by the State, which advocates
the accession to ownership of every citizen and genuine
social equality.

For the common good, the State may requisition private
property, but only within the limits of the law and with
payment of appropriate compensation.

ARTICLE g — All citizens have the obligation to
respect national discipline and defend their home land
by carrying out military service obligation and contribute
to the public expenditures in accordance with their ability.

CHAPTER THREE
Chief of State
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ARTICLE 10 — The Chief of State will be selected
according to procedures to be set by the National Con-

vention.

ARTICLE 11 — The /Chief of State will choose t:,c
Prime Minister. The Prime Minister will submit DS
action program to the National Conveation- .
The Chief of State will appoint the Prnime Mc’::tm
after obtaining the approval of the National Con'v "y

The Prime Minister will name the ty Pf:";: wil
nisters, the Ministers and Secretaries of State
then be appointed by the Chief of State. . of the

The Chief of State will terminate the funct}Oﬂthe e
Prime Minister and of other Cabinet m@g:scl:nvenﬁo"'
their resignations are accepted by the Natio relow:

Articles 33 and 33 % © o,

tively reiects che

or in the cases covered in
If the National Convention consecyu X
candidates proposed by the Chief of Statewt};)ic;“thg Chief
duty to present a list of three people from
of State may choose.

Following are the 17 members of the High
] selected and introduced by}
Maj. Gen. Duong Van Minh chairman of the

.
'

Dr. )

Dr. Nguyen Dinb L7 3
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PM TRAN VAN HUONG’S

MESSAGE TO THE NATION
November 6, 1964

Dear fellow-citizens,

At the request of the Chief of State, I accepted the responsibility of forming a government in the midst
of an extremely grave and complicated political situation.

At this time, I have some sincere words to say to all of you, in the hope you will appreciate my sincerity
and goodwill, and clearly understand what I expect from you, in order to complete the revolution and save
the homeland from Communist aggression.

After twenty years of misery and mourning due to war, the Vietnamese people naturally have the right
to be doubtful and worried. To doubt the sincerity of those who stand forth to shoulder the responsibility
for national affairs. To worry that the nation’s destiny might fall into the hands of adventurers, increasing
the nation's troubles.

My dear fellow-citizens, the homeland is in danger ! These heartbreaking and tragic words depict the
country's present dark situation and constitute an earnest order which demands that all worrying about the
country should set aside all differences and mutual distrust, and entirely submerge themselves in the work
of saving the people and the country.

As I enter the government, I realize I can do nothing without the active support of the various religious
denominations, political parties, students and people’s forces.

The November I Revolution last year was a success thanks to the ardent patriotism and the fighting spirit
of the entire population, among which the Armed Forces, the Buddhists and youth had a great share.

The Revolution has now been won, religious freedom is strictly respected. The struggle of the religious
blocs has been integrated into the struggle of all the people in order to combine their forces to erect a solid
rampart to halt the Communist menace.

On a par with the religious forces, the younger generation of youths and students have greatly contributed
to the fight against dictatorship and to build democracy. Being the most eager element of society, students
are also the people’s hope for the building of a bright future for the homeland.

The civic organizations and political parties — the pillar of all national activities — which endured so
many hardships under the Ngo Dinh Diem dictatorship must now work harder than ever in their task of
stirring and guiding the people into the fight against Communism and the building of democracy.

I urgently and earnestly call on the patriotism of the people of all walks of life, especially the religious
denominations, political parties, youth, students and other people's forces, to help me in the reinforcement
of national authority and discipline, and to build real democracy. These are the preconditions for defeating
Communism.

Dear fellow-citizens,

To save the country is the common task of every citizen. Whether in the government or outside, everyone
has the duty and opportunity to save the country. All the efforts must be directed towards the goal of great
national unity.

The composition of my Cabinet, as you have realized yourselves, may have shortcomings and not please
everyone. But the ministers are men of goodwill who do not shy at the transitional nature of the government
and have courageously answered to the homeland’s call for help. Moreover, once our political line has been
laid down, we pledge to do our best to fulfill the mission that the nation, the High National Council and
the Chief of State have entrusted to us, even if we do not receive the collaboration of personalities more emi-
nent than ourselves.

Once again, I wholeheartedly ask all of you, my fellow-citizens, to cooperate with me shoulder by shoulder,
heart by heart, and endeavor to serve the country and save it from the threat of Communist aggression,
and to lead the people to a peaceful and prosperous future.

—
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Social Welfare Minister
DAM SY HIEN

— Born in 1914 in North Viet Nam.
— Before 1954 was a lawyer and a pro-
fessor at the National Institute of

— Participated in union activities as
legal adviser to the North Viet Nam
Trade Union Federation.

— Once Cabinet Director of the Defense
Ministry and at the Commissariat
General for the Refugees.

— Represented the Viet Nam Confe-
deration of Workrs Unions at many
international labor conferences.

— Permanent representative of the In-
ternational Confederation of Christian
Trade Union in Viet Nam.

— Chairman of the Brotherhood of
Asian Trade Unions.

— Labor Minister in

the Nguyen
Khanh government.

Biographical Data...

(Continved from p. I9)

Economy Minister
NGUYEN DUY XUAN

~— Born in Can Tho on Oct. ag, 1926.

— Bachelor of Commerce, London ;
M.A. and Ph. D. in Economics at
Vanderbilt University, Tennessee.

— Commerce Attache at the Viet-
namese Embassy in Tokyo, 1955S.

— Economy Ministry’s Deputy Director
General of Trade 1956-1960.

— Viet Nam Press Director General
Jan. 22 to March 13, 1964.

— Press Officer at the Prime Minister's
Office in the Nguyen Ngoc Tho
provisional government.

— Co-op and Agriculture Credit Di-
rector General since March 13, 1964.

— Professor of Economy of the National
Institute of Administration.

Labor Minister
NGUYEN HUU HUNG

—Born in Thanh Hoa province on
April 19, 1930

— Licence in Law

— Was a teacher before becoming 2
judge.

— Chief Judge of the Phu Yen province

Court of Justice of the Peace with
extended competency.

Minister at the Prime Minister's Office
PHAM VAN TOAN

— Born in Saigon in 1g2a.

— Agricultural Engineer, Inspector of
Popular Credit Agency until 1045.

— Licence in Law, Lyon in 1948.

— National Assembly Deputy in 1955-

— Admitted to the Saigon Bar Assn.

in 19s8.

— Secretary General of the Council
of Notables.

The business of providing water to
sustain modern civilization is one of
the greatest enterprises undertaken by
man. It may be said that without this
enterprise, civilization as we know it
would be impossible, Therefore, Pro-
vision of a potable water supply is
almost the first problem men must
solve whether they live in a prosperous
city, thinly-populated areas, jungle or
desert.

PROBLEM .. SUPPLYING
SAIGONWITH WATER

A large metropolitan water project has been designed
and is currently under construction

In Hongkong, the potable water
supply problem continues to perplex
the entire population there. Every
morning, family members and apart-
ment house dwellers have to queue
up in front of the water faucet to get
a basin of water. There the water
supply is sporadic, very often less than
three hours a day. In rainy seasons,

the problem is less acute but still
unsolved.

Due to its rapid growth of popu-
lation, Saigon now also is facing a
thorny problem of fresh water supply.
Unlike Hongkong which can not find
a large and long-term source of water
supply. Unlike Hongkong which can
not find a large and long-term soucre
of water supply on its land, Saigon
has the Saigon and Dong Nai Rivers
in its vicinity as possible supply source.
Many buildings and houses in Saigon
already have installed pipe lines and
are supplied with fresh water 24
hours a day. Price of one cubic meter
of water is six piasters.

However, in many areas that are
dotted with wooden houses and bun-
galous, there is no water supply line
stretching to every house. As a result,
residents in these areas have to queue
up at water supply fountains to get
water or must buy it from travelling
water vendors. Water selling has be-
come so profitable a business that
many people make a living out of jt.

The price of a pair ot cans of water
ranges from 1 to 3 piastres, depending
on the urgency of need. A water
vendor can earn as much as 150
piasters a day.

There are more than 200 water
tank trucks which carry water from
the Tham Luong district of suburban
Saigon and sell it to people in areas

without adequate supply. Fearing that
the water might be contaminated,
government authorities have banned
the trucks and urged the vendors to
buy the water from the Saigon Water
Office which can provide safer water.

An official of the Saigon city govern-
ment said the government did not ban
the trucks from taking water from wells
which have been tested as clean and
noncontaminated. Asfor the examination
of the water source and wells, the
Saigon Water Office has suggested
to higher authorities that a committee
he formed to handle the whole matter.

The present water supply present
system for the city of Saigon-Cholon
comes from four collectors and 36
deep wells. There the critical maxi-
mum total capacity is about 165,000
cubic meters per day. Actually, during
the dry season, the collectors mlc)l'
become inoperable because the groun
water table is too low, will production
is diminished, and the total production
is closer to 120,000 cubic meters per
day.

(Continved on p. 27)
















dens fetching water from a brook
with bamboo « buckets» on their
shoulders.

City-dwellers who visit the High-
landers are sometimes offered sticky
rice cooked in a bamboo stump.

The most graceful bamboo is
the Cay Truc — a small, green
plant generally cultivated to decorate
flower gardens. In old times, literary
men seeking inspiration often spent
whole days near a pool where the
the elegant Cay Truc swiyed to
every breeze.

Due to its beauty, this kind of
bamboo goes into the production
of artistic fiurnture such as blinds,
folding screens and picture frames.
It also serves in the making of a
large variety of «articles de luxe»
such as cigarette cases and handbags.
Another interesting feature of the
Cay Truc is that it can be turned
into a flute merely by piercing a
series of tiny holes.

NOBLE PLANT

Bamboo is not only useful while
living. After its death it provides
a good fuel very appreciated in the
countryside, though it burns faster
than fire-wood.

For all the above reasons, he
bamboo is a precious plant and
people often compare it to a patriot
who sacrifices himself to serve his
homeland. Besides, the ever-green
Truc variety has always been regar-
ded as a symbol of longevity and
happiness.

Many scholars describe the bamboo
as a noble man upright and imbued
with unselfishness. Such a significant
symbol was, however, cynically ab-
used not so long ago by the despotic
Diem regime which used the bamboo
on every official seal at home and
abroad. While Diem and his family
enriched them selves, his flag « prou-
dly » bore a green bamboo over the
words « Integrity and Unselfish-
ness. »

In any case, the bamboo still lives,
while the duictator is dead. And the
bamboo will fgo on being one o the
most versatile, useful and beautiful
plants in Viet Nam.

SUGAR CANE

cultivation

Sugar cane

Saigon (VP)

237,500 sugar cane cuttings were
distributed to farmers in Binh Tuy
and Gia Dinh provinces under the
current program conducted by the
Rural Affairs Ministry with USOM
assistance to increase sugar cane
cultivation.

Of the total, 200,000 cuttings
were planted in Binh Tuy and are
now over one foot high.

The remaining 37,500 cuttings of
the Florida variety, were grown at
the Thu Duc farm experiment
center in Gia Dinh province for
both demonstration and planting
purposes.

Back in May, nearly five million
cuttings were distributed to thou-
sands of farmers in the provinces
of Quang Ngai, Phu Yen, Tay
Ninh, Bien Hoa and Gia Dinh.

This sugar cane cutting distri-
bution program is part of the coun-
try's continuing effort to become
self-sufficient in raw and refined
sugar a few years hence. In the past
an estimated 10 million dollars has
been spent each year by Viet Nam
to import sugar from abroad. (DL-b)

(Continved from p. 22)

The existing distribution network
within the city has approximately
250 kilometers of cast iron pipe ranging
from 60 to 6oomm in diameter with
over 55 per cent of the total being
1somm or less. In addition, there is
approximately 130 km of small pipe
somm in diameter or less.

There are percently, two pumping
centers, one in Saigon and the other
in Cholon but the latter is no longer
operable. The Saigon pumping center
is used mainly in re-handling the
water delivered to it from the collectors.
Under the best conditions the col-
lectors deliver about 17 per cent of
the total supply, the balance coming
from the deep wells.

About 40 par cent of the average
daily production, estimated at 150,000
cubic meters, is distributed to custo-
mers through meters to about 25 per
cent of the population. The remaining
75 per cent of the population receives
its water from public fountains, from
vendors, or from private shallow wells.
This represents about only 25 per cent
of the water supply. The balance is
used by the administration or military
or for industrial uses, and 15 per cent
may be lost by leakage from the system.

History of the Saigon Water Supply

The development of the Saigon
municipal water supply and distri-
bution system can be traced back to
1880 when the first underground
collector, the « Thevenets, was built
in the vicinity of the present Saigon
pumping station. A collector is an
engenious installation which comprises
a number of wells grouped around a
central reservoir and pumping station.
The initial installation was followed
by the «Blancsube» and « Mac col-
lector in 1910 and finally the Govap
installation in 1923 which was the
largest of these facilities combined were
delivering during the late 1920's some
30,000 cubic meters per day of potable
water to various parts of Saigon and
Cholon which then had a combined
population of about 300,000.

From 1goo to 1930, Saigon-Cholon
grew steadily at a rate of about 4,000
people per cent and the development
of water supply by means of under-
ground collectors kept pace with this
growth. The average consumption per
capita per day during that period
remaned at a steady level of about
75 liters. Although this would be
considered substandard by our present
requirements, conditions were not
considered to be critical at that time.

27



Starting with 1930, and during the
following ten years, the rate of growth
of the population quadrupled, rising
from 4,000 to a 16,000 average annual
rated increase. At the same time, the
development of the water supply from
collectors had almost reached its ma-
ximum potential. These two factors
created a situation which required
the immediate development of an
additional supply from a different
source than had been used up to that
time.

Various schemes involving the de-
velopment of a river water supply
were contemplated and reported. Each,
howerver, equired considerable initial
capital expense, which was felt at that
time to be excessive in relation to
the size of the population involved.
Early in 1930, the Prefectural Admi-
nistration turned to an alternate so-
lution consisting of drlling a number
of wells throughout the city and
connecting them directly to an exparided
distribution system. The Layne Well
Drilling Organization, which had pro-
Rog;ed this solution, assured the autho-
rities that an additional supply of
about 100,000 busic meters per day
gf fresh water could thus be provided
immediately at a total cost conside-
rably below that of any other contem-
plated solution. This well drilling

program was initiated towards the
end of 1930.

During the next years, a total of
some 35 wells were drilled. However,
only 18 of these became producing
wells, and their maximum combined

output never exceeded an average of
50,000 cubic meters per day. Besides,
the high acidity and excessive iron
content of the well water greatly
increased the initial, operational and
maintenance costs of the new system.
The average life of each new well
was considerably shorter than could
normally be expected and the consu-
ming public began to complain regar-
ding the quality of the water delivered
to them. This situation still plagues
Saigon-Cholon. Of the 71 wells drilled
since 1930, only 36 are still in service.

In the late 1940's and specially
since the end of the war in 1954, an
additional and much more serious
problem developed. The population
of Saigon-Cholon, due to various
economic and political factors, un-
derwent a phenomenal increase, rising
from 650,000 in 1950 to some 1,600,000
today. Although, by an intensive pro-
gram of well development, a peak
volume of 165,000 cubic meters per
day of well was ter during the wet
season was reached in 1957, the average
quantity of water available per capita
per day rapidly decreased from about
150 liters in 1950 to some go liters
today.

Now, the Saigon-Cholon area once
again is facing a serious water shortage
and the need for developing a new
and larger source of potable water is
spent. A large metropolitan water is
spent. A large metropolitan water
proiegt therefore has been designed
ar}d 1s currently under construction.
Since deep wells cannot be depended
upon as a reliable long-term source

Providing Saigon with wate r

of water supply, obtaining water trom
a river is obviously the only other
choice.

The Saigon River, although closer
to the city, was eliminated as possible
sources because it is badly polluted
and in certain seasons has a high salt
content. Moreover, its watershed is
too small to orovide at all times of

the year the water demands of the city.
The Dong Nai River fortunately has
a much larger watershed of about
23,000 square kilometers. At the pro-
posed location for an intake near the
town of Bien Hoa, ‘which is 30 miles
from Saigon the minimum day season
flow is reported to be in excess of 100
cubic meters per second. As the ma-
ximum future demand for water 1s
less than six cubic meters per second,
the minimum flow of the river is
unquestionably sufficient.

The selection of an intake Dong
Nai River site near Bien Hoa is con-
sidered sufficiently far up-stream to
avoid any  possiblity of salt
intrusion. It is also upstream from
the paper mills and other industnes
in the Bien Hoa area which might
contaminate the water.

The development of the Dong Nai
River source requires the construction
of an intake and raw water pumping
station on the west bank of the nver.
From the pumping station, the ra¥
water will be delivered through 3
72-inch diameter reinforced concrete
pipeline to a treatment plant located
on high ground near the intersection
of the Bien Hoa highway and the Thu
Duc road. After treatment, the water
will be stored in underground reservois
and then pumped through a 78-inch
diameter pipeline a distance of 12 km
the eastern boundary of the city, &
which point it will enter the distni-
bution system under sufficient pressur¢
to reach all parts of the me'th0lltau
area without further pumping.

The treatment plant is being desi-
gned to produce 500,000 cubic gxcter;
of water per day, which is considere
sufficient to satisfy the maximum
daily demand until the year 1980 By
that time the population of Saigon
may our reach 2,400,000.

The treatment process to be cm}
ployed is based on a year's study ©
the Dong Nai River water. A pilot
plant was operated at Bien Hoilo;lo
determine the most economical meth :
Fortunately the river water has 1s °f
good quality. Throughout most o
the year it has low turbidities, usua’¥
less than romm. The highest turbl_tli_l‘:v
measured was about 1somm. If€
Dong Nai River water presents ﬂ?
serious treatment problem. Conveﬂ_
tional processes using alum as 3 °°’d
gulant, with flocculation, settling, 3%
rapid sand filtration will pn}d"g
water of excellent quality. It mublc
soft, neutral disinfected, and palatabié:

(To be continued in our next)
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— Dear Miss Dam Thuy,

I am a Vietnamese boy of 18 years old, a
Senior of Secondary High School.

My hobbies are : swimming, games, travelling,

26 Aug. 1964

Dear Miss Duong Dam Thuy
eratnam Fights and Builds
81-33, Le Thanh Ton Saigon.

walking,...

I am very happy to receive letters from those
who want to make friend with me.

I do hope you would kindly accept my condi-
tion and thank you for vour aid.

I am,
Yours faithfully

NGUYEN VIET KIM
2035, Trin K¢ Xwong Gia dinh
South Vietnam

VIEINAM MODERN
THOUGHT AND LITERATURE

1\Continued from last issue)

Miss Loan finally returned to her former
lover and completely broke off with the
old family system and backward social
customs.

Another novel of the author's - Bang
Lanh + (meaning chilly) portrayed the sad
life of a young widow who never had the
slightest love for her husband. After the
death of her husband, she fell in love with
a family teacher but dared not marry him
for fear of public scorn and sanctions
against her that were very common in
the olden society. For several tj
decided to surmount the barrie
customs that divided her and her lover
and to establish a new home with him at
whatever_the cost. But due to the invisible

Should a young widow accept the bindin:
of an invisible yoke formed by inhumam‘g-

taran  custms and sacrifice personal
happiness to live in a lonely, chilly cham-
ber merely for i i

. get f
neighbors and mmtr;& romher

32

Dear Miss,

Sincere congratulations to you and your staff

171 ne I re-
he fine first edition of the magazi re
{Zvel teocjl‘iay. fIiVot only is it attractive, but il is

3 ] ho do not speak
Iso very informative. We w ’
“:’ise‘:namze especially appreciate learning about
Vietnam through your magazine.

I will be leaving Vietnam in Naven;l;e‘;‘;e si
hope at that time 1 may give you may st
in the States so that I may continue lrecm g
this excellent publication. It will help
great deal in the book I am writing.

Sincerely,
Ann Crawford

Permanent ac!dres
cfo Jack’s Dist. co.
xl'ng Cso. 1gth Street
Birningham g, Alabana

TY LUC VAN DOAN

Though the Tu Luc Van Doan had con-
tributed much to the Vietnamese literary
advancement, it also had several defects.
Generally speaking, its defects stemmed
from its « sectarian thinking » and « radical
thinking ». Except for a few members,
most of the Tu Luc Van Doan writers
always tried to find faults with other
writers and criticized them, and never
praised them. This once forced several
magazines and newspapers to form a
united front to hit back. As for its radical
thinking. Vietnamese Prof, Duong Quang
Ham had the following comment :

*In criticing the Vietnamese traditional
habits and customs, the Tu Luc Van Doan
writers can hardly be free from bias, They
think all thoge habits and customs are
outmoded and decadent and should be
discarded. Therefore, even some good cus-
toms  were also ruthlessly attacked by

them. For instance, that a vidow wants
to continue her widowed life and raise her

children at the expense of person:tlb:’g}
piness was all but for the pr&f;’a o
her family tradition and avo © e
public scorn. However there are

young widows who decide not to mmaﬂy
again in order to devote a;tcnuo::i o and
raising of the children. This de(;ro o e
great love of a mother spou} wln e
rybody’'s praise and adnmratmnil \ ody
light of this, we should carefully

. id
every side ot the issue in order to b:‘;'g:e
the influence of bias and prejudice
we criticize traditional habits and C“""‘“;d
In sum, the Tu Luc Van Doan ent
revived the thought and reform moszhﬂ;lh .
which were advocated by many ‘At the
and revolutionalists in the 1920s. s fit
same time, the Tu Luc Van Doan > d
for the new era, its far-sightedness :
its scientific method of handling thln%’cms.
had gained considerable acblc;'cr':l nd
Even up to today, this thought refo
movement are still continuing.
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